YVYRTYCH

SVETELNA TECHNIKA

MONTAZNI NAVOD PRO SVITIDLA TYPU TOSA, MULTITOSA

Svitidla TOSA a MULTITOSA jsou nouzova svitidla uréena pro nouzové osvétlovani prostord s teplotou okoli 0 — 25°C.
TOSA - je svitidlo pro do¢asné nouzové osvétleni.
MULTITOSA - je svitidlo pro trvalé nouzové osvétleni

Jmenovity svételny tok zdroje a svételny tok zdroje v nouzovém rezimu:

svételny tok S svételny tok e
typ svitidla zdroje svételny tok v typ svitidla zdroje svételny tok v
) - NR ) - NR
jmenovity jmenovity
1x9W/TC-S 600Im 13%(15%) 1 x13 W/TC-D 900Im 13%
. 1x11W/TC-S 900Im 13%(15%)
Udaje v zavorce plati pouze pro 3-hodinové verze

Postup montaze svitidla
1. Vyndeite svitidlo z transportniho obalu.
Oddélte kryt od télesa svitidla pootoenim limce.
Vyvrtejte diry na nosny podklad dle otvor( pro uchyceni svitidla.
Protahnéte napéjeci kabel skrz pryZovou prichodku.
Pomoci vrutt a hmozdinek pripevnéte téleso svitidla k nosnému podkladu. Pod hlavu Sroubu patfi lisovana podlozka @5 a gumova
podlozka.
Zapojte napajeci kabel do pfivodni svorkovnice nésledovné:
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MULTITOSA
- fazovy vodi¢ na svorku L1

- nulovy vodi¢ na svorku L2

- ochranny vodi¢ na svorku N

na svorku @

na svorku L1
na svorku l>l\
na svorku &

- vodi¢ dobijeci faze
- vodi¢ spinané faze
- nulovy vodi¢

- ochranny vodi¢

Do kazdého pélu svorkovnice Ize pfipojit dva vodice s prafezem 0,5 — 2,5 mm?.
Dbejte na spravné odizolovani (8 —9 mm) a zasunuti vodice do svorkovnice.

Oznacte na baterii datum uvedeni do provozu.

Do objimky zafivky nasadte prislusnou zafivku a mirnym tlakem jej zajistéte.

Pomoci testovaciho tladitka otestujte spravnou funkci svitidla.

Nasadte opticky kryt na téleso tak aby vystupky na limci zapadly do otvor(i v télese a pootocte limcem ve sméru hodinovych rucicek.
Spravna poloha je dosazena po zacvaknuti vystupkt na limci.
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Postup zkousky funkénosti svitidla
Zkouska funkénosti nouzového svitidla se provadi stisknutim ¢erveného testovaciho tlaitka v jakémkoliv reZimu provozu.
Pro zaji$téni spravného chodu svitidla je nutno dodrZet pfilozeny zapis zkouseni nouzovych svitidel.

Postup vymény baterie

Vyména baterie je nutna, jakmile svitidlo jiZ nedodrzuje pozadavky jmenovité doby trvani provozu.
Oddélte kryt od télesa svitidla a vyjméte reflektor.

Odpojte svitidlo od napajeciho napéti.

Odpojte baterii od nouzové jednotky ve svitidle v poradi - erny vodi¢ a ,+“ erveny vodi¢.
Uvolnéte samorezné $rouby, drzici pfidrzné objimky baterie.

Vyjméte objimku a baterii.

Vlozte novou baterii a upevnéte ji pomoci objimky baterie (oznacte na baterii datum uvedeni do provozu).
Zapojte vodice k baterii v pofadi ,+“Gerveny vodic¢ a ,-“ ¢erny vodic.

Pfipojte svitidlo na napajeci napéti.

Nasadte kryt svitidla (viz vy$e bod 10.).
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POZOR: Baterie ve svitidle smi byt nahrazena pouze baterii stejného typu nebo parametra.

Upozornéni pro montaz svitidel TOSA, MULTITOSA
Svitidlo smi na elektrickou sit' pfipojovat pouze osoba s odpovidajici kvalifikaci dle platné vyhlaSky o odborné zpusobilosti v elektrotechnice.

Vyrobce je zafazen do systému zpétného odbéru elekirozafizeni a elektroodpadu dle platnych vyhlasek a nafizeni.
Vyrobce je zafazen do systému zpétného odbéru a recyklace obald firmy EKO-KOM. (EK-F06022453)

Pfi nedodrzeni montazniho navodu vyrobce neruéi za pfipadné vzniklé $kody!

Udrzba svitidla:
Konstrukce svitidla nevyZzaduje zvla$tni adrzbu. PFi znecisténi télesa nebo optického krytu je omyjeme vlaznou vodou s pfidavkem saponatového
gisticiho prostfedku.
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MOUNTING INSTRUCTION FOR SERIES TOSA, MULTITOSA

Series TOSA and MULTITOSA are used for emergency lighting with required IP65 and ambient temperature rate 0 — 25°C.
TOSA - for non-maintained emergency mode.
MULTITOSA — for maintained emergency mode

Nominal luminous flux of lamp and luminous flux of lamp in emergency mode:

Nominal Luminous flux Nominal Luminous flux
Model luminous flux in emergency Model luminous flux in emergency
of lamp mode of lamp mode
1 X 9W/TC-S 600Im 13%(15%-3h) 1x13 W/TC-D 900Im 13%
1 x 11W/TC-S 900Im 13%(15%-3h)
Mounting :
1. Take the fixture from transporting packing.
2. Open cover of the fixture by turning of collar.
3. Drill the holes on the base according to holes on housing.
4. Lead supply cable through rubber gland.
5. Fix the fixture on the base by means of screws and plugs. Screws must be used with pud @5 and rubber pad.
6.

Connect supply cable to feeding terminal block :
TOSA MULTITOSA
- phase conductor on connector L1
- neutral conductor on connector L2
- protective conductor on connector “/'ﬁ
on connector &

on connector L1
on connector N
on connector &

- conductor of charging phase
- conductor of switching phase
- neutral conductor

- protective conductor

To each pole of terinal block can ba connected two conductors in cut 0,5 — 2,5mm>.
Attend to correct stripping (8 —9 mm) and connection on terminals.

7. Mark the battery with date of operation start.

8. Equip with corresponding lamp and fix it by pushing.

9. Test correct operation of the fixture by means of testing button.

10.  Equip with cover and fix in correct position.
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Testing of operation
For correct operating it is necessary to comply with enclosed Statement about testing for emergency lighting fixtures.

Battery change

Bettery change os necessary in case of non-performace of demands for nominal period of operation.
Remove cover and take reflector from the housing.

Disconnect battery from supply voltage.

Disconnect battery from emergency unit like ,-“ black conductor and ,+* red conductor.

Unbolt drive screws, which fix the holders of battery.

Remove the holder and battery.

Equip with new battery and fix by means of battery holders (mark the battery with date of operation start).
Connect conductors to battery like ,+‘red conductor and ,-“ black conductor.

Connect the fixture on supply voltage.

Equip with cover (see above - point .10).
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Attention : Battery must be replaces with the same type of battery or parameters only !

Warning for mounting series TOSA, MULTITOSA
The fixtures can be installed by authorised persons only according to valid regulations.
Producer is included in recycling system provided by EKO-KOM company (EK-F06022453)
Producer does not take the responsibility for eventual damage in case of mounting instruction default!

Maintainance :
Construction of the lighting fixtures does not need any special maintainance. Clean polluted housing by tepid water with added
detergent .




